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  Идентичные письма Постоянного представителя Катара при 

Организации Объединенных Наций от 22 марта 2021 года на 

имя Генерального секретаря и Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 В связи с тем, что Государство Катар является в настоящее время Предсе-

дателем Совета Лиги арабских государств на уровне министров, и в соответ-

ствии с правилами процедуры Лиги арабских государств и статьей 54 Устава 

Организации Объединенных Наций я имею честь настоящим препроводить 

письмо Постоянного наблюдателя от Лиги арабских государств при Организа-

ции Объединенных Наций (см. приложение) с резолюциями, принятыми Сове-

том Лиги арабских государств на уровне министров в ходе его 155-й очередной 

сессии, состоявшейся в Каире 3 марта 2021 года.  

 Буду весьма признательна Вам за распространение настоящего письма и 

приложения к нему в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Алья Ахмад Сайф Аль Тани 

Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к идентичным письмам Постоянного 

представителя Катара при Организации Объединенных 

Наций от 22 марта 2021 года на имя Генерального секретаря 

и Председателя Совета Безопасности 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 

 

 В соответствии с практикой Группы арабских государств, согласно которой 

председатель каждой сессии Совета Лиги арабских государств на уровне мини-

стров или на высшем уровне обязан препровождать соответствующие резолю-

ции в соответствующие структуры Организации Объединенных Наций путем 

направления официальной ноты или письма из Постоянной миссии наблюдателя 

от Лиги арабских государств при Организации Объединенных Наций, а также в 

соответствии со статьей 54 Устава Организации Объединенных Наций имею 

честь настоящим препроводить Вам резолюции, которые были приняты Советом 

Лиги на уровне министров в ходе его очередной сессии, состоявшейся в Каире 

3 марта 2021 года (см. добавление):  

1. резолюция 8599: Последующие меры в связи с политическими событиями, 

относящимися к палестинскому вопросу, арабо-израильскому конфликту и со-

действию Арабской мирной инициативе; 

2. резолюция 8600: События и израильские нарушения в оккупированном 

Иерусалиме; 

3. резолюция 8613: Принятие единой позиции арабских государств по во-

просу о нарушении суверенитета Ирака турецкими войсками; 

4. резолюция 8614: Вмешательство Турции во внутренние дела арабских гос-

ударств;  

5. резолюция 8619: Вмешательство Ирана во внутренние дела арабских госу-

дарств;  

6. резолюция 8620: Создание на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядер-

ного оружия и других видов оружия массового уничтожения ; 

7. резолюция 8632: Сотрудничество между Лигой арабских государств и Со-

ветом Безопасности. 

 Согласно соответствующим указаниям Секретариата Лиги арабских госу-

дарств буду признателен Вам за препровождение настоящего письма и добавле-

ния к нему Генеральному секретарю и Председателю Совета Безопасности для 

издания в качестве документа Организации Объединенных Наций.  

 

 

(Подпись) Маджид Абдельфаттах Абдельазиз 

Посол 

Глава Миссии наблюдателя, Нью-Йорк 
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  Добавление 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 

 

  Вопрос о Палестине и арабо-израильский конфликт 
 

 

  Последующие меры в связи с политическими событиями, 

относящимися к палестинскому вопросу, арабо-израильскому 

конфликту и содействию Арабской мирной инициативе  
 

 

 Совет Лиги арабских государств на уровне министров,  

 рассмотрев: 

 • записку Секретариата, 

 • доклад Генерального секретаря о межсессионной деятельности Секретари-

ата,  

 ссылаясь на все свои предыдущие резолюции, принятые на высшем уровне 

и касающиеся политических событий вокруг вопроса о Палестине, последними 

из которых являются резолюции Тунисского саммита (30-я очередная сессия) 

2019 года; резолюции, принятые на уровне министров иностранных дел, послед-

ними из которых являются резолюции 154-й очередной сессии, состоявшейся в 

сентябре 2020 года; резолюция, принятая на внеочередной сессии 8 февраля 

2021 года; и резолюции, принятые Советом на уровне постоянных представите-

лей, 

 ссылаясь на итоги заседания Совета на уровне постоянных представите-

лей, состоявшегося 1 марта 2021 года,  

 постановляет: 

 1. подтвердить центральное значение палестинского вопроса для всей 

арабской нации, арабский облик оккупированного Восточного Иерусалима (сто-

лицы Государства Палестина), а также право Государства Палестина в полной 

мере осуществлять суверенитет над всей своей оккупированной в 1967 году тер-

риторией, включая Восточный Иерусалим, и над его воздушным и морским про-

странством, территориальными водами, природными ресурсами и границами с 

соседними государствами;  

 2. подтвердить свою приверженность миру как стратегическому выбору 

в пользу урегулирования арабо-израильского конфликта в соответствии с меж-

дународным правом и авторитетными международными резолюциями, включая 

резолюции 242 (1967), 338 (1973), 1515 (2003) и 2334 (2016), и всеми положени-

ями Арабской мирной инициативы 2002 года. Как в них заявляется, предвари-

тельное условие для всеобъемлющего мира и нормализации отношений с Изра-

илем заключается в том, что Израиль должен прекратить оккупацию палестин-

ских и арабских территорий, продолжающуюся с 1967 года, включая Восточный 

Иерусалим, и признать Государство Палестина и неотъемлемые права палестин-

ского народа, включая его право на самоопределение и право палестинских бе-

женцев на возвращение или компенсацию, и что должно быть найдено справед-

ливое решение палестинского вопроса в соответствии с резолюцией 194 (III) Ге-

неральной Ассамблеи;  

 3. подчеркнуть, что любой мирный план, несовместимый с принципами 

ближневосточного мирного процесса, будет отвергнут и не сможет увенчаться 

успехом; отвергнуть любое политическое или финансовое давление, 

https://undocs.org/ru/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ru/S/RES/242(1967)
https://undocs.org/ru/S/RES/338(1973)
https://undocs.org/ru/S/RES/338(1973)
https://undocs.org/ru/S/RES/1515(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1515(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/A/RES/194(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/194(III)
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оказываемое на палестинский народ или его руководство в попытке навязать не-

справедливые решения по вопросу о Палестине;  

 4. подтвердить, что осуществление израильским оккупационным прави-

тельством своих планов по аннексии любой части палестинской территории, ок-

купированной с 1967 года, будет представлять собой очередное военное пре-

ступление в дополнение к уже совершенной Израилем череде злодеяний в отно-

шении палестинцев и вопиющих нарушений международного права, Устава Ор-

ганизации Объединенных Наций и ее резолюций; призвать международное со-

общество оказать давление на оккупационное правительство и принять против 

него карательные и сдерживающие меры, с тем чтобы помешать ему в осуществ-

лении своих захватнических планов и любой другой агрессивной поселенческой 

деятельности;  

 5. поддержать мирный план, выдвинутый президентом Государства Па-

лестина Его Превосходительством Махмудом Аббасом на Генеральной Ассам-

блее 25 сентября 2020 года; сотрудничать с международной «четверкой» и меж-

дународными заинтересованными сторонами, с тем чтобы в конкретные сроки 

и под международным надзором разработать многосторонний международный 

механизм наблюдения за ходом заслуживающего доверия мирного процесса. 

Этот процесс должен предусматривать созыв международной конференции для 

возобновления переговоров на основе норм международного права, решений 

международного сообщества, принципа «земля в обмен на мир» и решения о 

сосуществовании двух государств, а его результатами должны быть прекраще-

ние израильской оккупации арабской территории, оккупированной в 1967 году, 

и независимость Государства Палестина в границах по состоянию на 4 июня 

1967 года со столицей в Восточном Иерусалиме;  

 6. вновь заявить о своем осуждении колониалистской деятельности и 

политики Израиля по строительству поселений, призвать Совет Безопасности 

взять на себя ответственность за осуществление резолюции 2334 (2016) Совета 

Безопасности, привлечь нарушителей к ответственности, а также противодей-

ствовать расширению поселений, строительству стимулирующей аннексию и 

экспансию стены, насильственному перемещению палестинских жителей и уни-

чтожению их имущества; подчеркнуть, что бойкот –– это один из эффективных 

и законных способов для сопротивления оккупации со стороны Израиля и уни-

чтожения его колониальной системы; призвать все государства, учреждения, 

компании и население прекратить любые формы прямого и косвенного взаимо-

действия с колониальной оккупационной системой Израиля и ее поселениями, 

которые являются незаконными по международному праву, в том числе путем 

запрета незаконным израильским поселенцам въезжать в эти государства.  

 7. подтвердить свой отказ признать Израиль в качестве еврейского гос-

ударства; осудить систематическую и расистскую политику Израиля по приня-

тию законов, которые подрывают исторические права палестинского народа, 

включая право беженцев на возвращение и самоопределение, и носят по отно-

шению к палестинцам дискриминационный характер по признаку религии и 

расы; и высоко оценить и поддержать стойкость палестинцев, проживающих на 

территории в пределах границ 1948 года;  

 8. призвать государства мира и международные организации взять на 

себя ответственность за противодействие стратегиям, законам и методам, кото-

рые Израиль (оккупирующая держава) вводит в действие с целью подорвать пер-

спективы обеспечения независимости Государства Палестина, воспрепятство-

вать мирному урегулированию на основе принципа сосуществования двух госу-

дарств и навязать палестинскому народу систему апартеида в нарушение соот-

ветствующих принципов международного права; 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)


 
S/2021/285 

 

21-03991 5/24 

 

 9. одобрить и поддержать просьбу Государства Палестина о предостав-

лении ему полноправного членства в Организации Объединенных Наций; при-

звать те государства, которые еще не признали Государство Палестина, сделать 

это; одобрить и поддержать право Государства Палестина на вступление в меж-

дународные организации и ратификацию документов в целях укрепления его 

международно-правового статуса, отстаивания его независимости и утвержде-

ния его суверенитета над своей оккупированной территорией;  

 10. приветствовать решение Палаты предварительного производства I 

Международного уголовного суда о том, что в Палестине территориальная 

юрисдикция Суда распространяется на палестинскую территорию, оккупиро-

ванную Израилем с 1967 года, а именно на сектор Газа и Западный берег, вклю-

чая Восточный Иерусалим; настоятельно призвать Суд незамедлительно возбу-

дить уголовное преследование за военные преступления и преступления против 

человечности, которые совершались и продолжают совершаться Израилем про-

тив беззащитных палестинцев, с тем чтобы привлечь к ответственности воен-

ных преступников в правительстве и оккупационной армии и не допустить их 

безнаказанного ухода от ответственности;  

 11. подчеркнуть необходимость выполнения резолюций Совета Лиги, 

направленных на сдерживание действий Израиля в ущерб урегулированию во-

проса о Палестине и национальной безопасности арабских государств в Африке; 

укреплять на международных форумах сотрудничество с Африканским союзом 

в поддержку усилий по урегулированию палестинского вопроса и выполнению 

соответствующих резолюций; просить комитет министров арабских государств, 

занимающийся этим вопросом, продолжать осуществление разработанного с 

этой целью плана;  

 12. призвать к продолжению совместных действий, предпринимаемых 

арабскими и исламскими государствами на уровне правительств, парламентов и 

объединений в поддержку решения вопроса о Палестине; вновь просить Гене-

рального секретаря Лиги проводить консультации и координировать действия с 

Генеральным секретарем Организации исламского сотрудничества в отношении 

различных вопросов и мер, касающихся вопроса о Палестине, и механизмов 

осуществления соответствующих решений арабских и исламских государств;  

 13. отвергнуть любой раздел палестинской территории; подчеркнуть 

необходимость противодействия планам Израиля по отделению сектора Газа от 

остальной территории Государства Палестина; и отвергнуть любой проект, 

предусматривающий существование палестинского государства с временными 

границами;  

 14. подчеркнуть свое уважение легитимности Организации освобожде-

ния Палестины, которая является единственно законным представителем пале-

стинского народа и которую возглавляет президент Махмуд Аббас; высоко оце-

нить усилия президента Аббаса по достижению палестинского национального 

примирения; приветствовать его указ, в котором содержится призыв провести в 

Палестине выборы в законодательные органы, выборы президента и выборы в 

Национальный совет Организации освобождения Палестины; призвать пале-

стинские группировки и силы содействовать успеху палестинского демократи-

ческого процесса в виде этих выборов, пока не будет достигнуто национальное 

примирение и не будут соблюдены положения заключительного коммюнике по 

итогам палестинского национального диалога, состоявшегося в Каире 8 и 9 фев-

раля 2021 года; высоко оценить усилия Египта по содействию палестинскому 

национальному примирению; и призвать Египет продолжать эти усилия;  
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 15. призвать международное сообщество оказать давление на Израиль 

(оккупирующую державу), с тем чтобы он не препятствовал проведению всеоб-

щих палестинских выборов в Восточном Иерусалиме и на остальной части ок-

купированной палестинской территории;  

 16. высоко оценить усилия Туниса, который является непостоянным чле-

ном Совета Безопасности от арабских стран, по наблюдению за ходом рассмот-

рения палестинского вопроса в Совете Безопасности;  

 17. приветствовать активные усилия, предпринимаемые Египтом и Иор-

данией в сотрудничестве с Францией и Германией и направленные на возобнов-

ление переговорного процесса на международно признанной основе; заявить о 

своей поддержке таких усилий на том основании, что палестинский вопрос 

имеет ключевое значение для арабских государств и что стабильность в регионе 

может быть достигнута только в условиях справедливого и всеобъемлющего 

мира и на основе справедливого урегулирования, которое отвечало бы надеждам 

и чаяниям палестинского народа;  

 18. просить группы арабских государств в Совете по правам человека и 

Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры 

(ЮНЕСКО) продолжать действия в поддержку и по отслеживанию выполнения 

настоящей резолюции и резолюций о Палестине, принятых этими двумя орга-

нами;  

 19. просить Группу арабских государств в Организации Объединенных 

Наций принять следующие меры:  

 • мобилизовать усилия в поддержку выполнения резолюций по палестин-

скому вопросу на Генеральной Ассамблее и отслеживать усилия Совета 

Безопасности, направленные на выполнение его обязанностей по поддер-

жанию международного мира и безопасности, завершению оккупации и 

прекращению всех незаконных действий Израиля;  

 • провести консультации и принять необходимые меры к тому, чтобы изра-

ильские оккупационные власти не могли незаконно аннексировать части 

территории оккупированного Западного берега;  

 • следить за ходом выполнения резолюции 2334 (2016) Совета Безопасности 

о незаконной поселенческой деятельности Израиля;  

 • отслеживать усилия, направленные на обеспечение полноправного член-

ства Государства Палестина в Организации Объединенных Наций;  

 • принимать все необходимые меры для того, чтобы сдерживать попытки Из-

раиля становиться членом или занимать должности в органах или комите-

тах Организации Объединенных Наций;  

 • противодействовать попыткам сорвать осуществление резолюций, касаю-

щихся вопроса о Палестине и Восточном Иерусалиме;  

 20. просить Генерального секретаря следить за осуществлением настоя-

щей резолюции и представить Совету на его следующей сессии доклад о приня-

тых в этой связи мерах. 

(Резолюция 8599 –– 155-я очередная сессия ––  

второе заседание –– 3 марта 2021 года)  

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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  Вопрос о Палестине и арабо-израильский конфликт 
 

 

  События и израильские нарушения в оккупированном 

Иерусалиме 
 

 

 Совет Лиги арабских государств на уровне министров,  

 рассмотрев: 

 • записку Секретариата, 

 • доклад Генерального секретаря о межсессионной деятельности Секретари-

ата,  

 подтверждая все свои предыдущие резолюции, которые были приняты на 

всех уровнях, а именно на высшем уровне, на уровне министров и на уровне 

постоянных представителей, и в которых рассматриваются события и наруше-

ния Израиля в оккупированном Иерусалиме,  

 ссылаясь на итоги заседания Совета на уровне постоянных представите-

лей, состоявшегося 1 марта 2021 года,  

 постановляет: 

 1. вновь заявить, что Восточный Иерусалим является столицей Государ-

ства Палестина, и отвергнуть любые попытки ущемить право палестинцев на 

суверенитет над ним;  

 2. решительно осудить и категорически отвергнуть все незаконные стра-

тегии и планы Израиля, которые последовательно реализуются с целью узако-

нить аннексию священного города, исказить его арабский облик, изменить его 

демографический состав, подорвать демографическую и физическую целост-

ность его населения и изолировать его от окружающих палестинских террито-

рий; подчеркнуть, что такие стратегии, планы и методы, в том числе предусмот-

ренные американо-израильской «сделкой века», противоречат соответствующим 

международным резолюциям, включая резолюции 252 (1967), 267 (1969), 476 

(1980) и 478 (1980) Совета Безопасности;  

 3. приветствовать и поддерживать стойкость палестинцев и палестин-

ских учреждений в оккупированном городе Иерусалиме, поскольку они проти-

востоят последовательной политике Израиля по изменению демографического 

состава и историко-правового статуса этого города и его святых мест, а также 

защищают Иерусалим и его исламские и христианские святыни;  

 4. отвергнуть и осудить любые нарушения, совершенные Израилем (ок-

купирующей державой) в исламских и христианских святых местах, в частности 

попытки изменить историко-правовой статус священной мечети Аль-Акса, осу-

ществить ее раздел в пространственно-временнóм отношении, отвернуть или 

подорвать свободу мусульманских верующих, взять под контроль иорданское 

Управление по делам исламских вакуфов в оккупированном Иерусалиме, 

напасть на его сотрудников и помешать им выполнять свою работу, ввести изра-

ильское законодательство по вопросу о мечети Аль-Акса/Харам аш-Шарифа и 

провести под ней израильские раскопки;  

 5. решительно осудить тот факт, что экстремистски настроенные посе-

ленцы и израильские должностные лица, действующие при поддержке, защите 

и участии израильского оккупационного правительства, регулярно совершают в 

отношении мечети Аль-Акса акты вторжения и осквернения; предостеречь так 

называемый Верховный суда Израиля от стремления разрешить еврейским не-

законным поселенцам молиться в мечети Аль-Акса, которая подвергалась с их 

https://undocs.org/ru/S/RES/252(1967)
https://undocs.org/ru/S/RES/252(1967)
https://undocs.org/ru/S/RES/267(1969)
https://undocs.org/ru/S/RES/267(1969)
https://undocs.org/ru/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/478(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/478(1980)
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стороны актам вторжения и осквернения; и предупредить, что такие акты агрес-

сии чреваты серьезными последствиями для международного мира и безопасно-

сти;  

 6. призвать государства-члены поддержать усилия, которые Государство 

Палестина предпринимает в ЮНЕСКО в целях сохранения своего культурно-

исторического наследия, особенно в Иерусалиме, и его тесное сотрудничество с 

Иорданией в целях принятия резолюций ЮНЕСКО о том, что, в частности, тер-

мины «мечеть Аль-Акса» и Харам-аш-Шариф являются синонимами, что холм 

Баб-аль-Магариба является неотъемлемой частью территории мечети Аль-Акса, 

что иорданское Управление по делам вакуфов Иерусалима и мечети Аль-Акса 

является единственным органом, уполномоченным контролировать Харам-аш-

Шариф, поддерживать его работу, обеспечивать его сохранность и регулировать 

вход на его территорию;  

 7. вновь заявить о своем осуждении и отвержении незаконных мер, ко-

торые Израиль последовательно принимает с целью подорвать положение церк-

вей и ослабить христианское присутствие в священном городе и которые пред-

ставляют собой вопиющее покушение на сложившийся историко-правовой ста-

тус его святых мест и серьезное нарушение соответствующих международных 

конвенций и обязательств;  

 8. осудить Израиль (оккупирующую державу) за конфискацию земель 

иерусалимцев и незаконный снос их домов, включая недавнюю шумно прове-

денную израильскими оккупационными властями кампанию по сносу и конфис-

кации жилых зданий в различных районах и кварталах Иерусалима в целях уско-

ренной реализации поселенческих планов в старом городе и за его пределами, 

масштабные земляные работы в целях осуществления так называемого проекта 

«Большой Иерусалим», включая поселенческий проект Е1, и строительство 

кольца поселений, которое нарушит географическую целостность палестинских 

территорий и имеет целью установить контроль над этими территориями;  

 9. осудить последовательную политику Израиля по искажению и под-

рыву арабо-исламской культуры и идентичности Иерусалима, в частности путем 

закрытия палестинских учреждений, посягательства на палестинское наследие 

и стремления изменить учебные программы в Иерусалиме, в том числе путем 

введения административно-финансовых санкций в отношении палестинских 

школ, которые не действуют в русле этой злонамеренной политики;  

 10. призвать международное сообщество оказать давление на израиль-

ские оккупационные власти в целях прекращения политики помещения под до-

машний арест, которую они широко и последовательно проводят в Иерусалиме 

против палестинских детей и которая призвана вселить в них страх, спровоци-

ровать среди них психические заболевания и подорвать их будущее;  

 11. жестко осудить решения, принятые Косово и Чехией в нарушение 

международного права об открытии дипломатических представительств в Иеру-

салиме, и призвать арабские государства, поддерживающие с ними дипломати-

ческие отношения, провести соответствующую переоценку этих отношений; от-

вергнуть и вновь осудить любое одностороннее решение о нарушении правового 

статуса Иерусалима, включая решение бывшей администрации Соединенных 

Штатов о признании Иерусалима столицей Израиля (оккупирующей державы) и 

о переносе в него своего посольства и включая открытие в этом городе любых 

отделений или дипломатических представительств, поскольку такие действия 

представляют собой посягательство на права палестинского народа и провока-

цию против мусульман и христиан из числа арабов; рассматривать любое такое 

решение как недействительный шаг, как серьезное нарушение международного 
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права, соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций и за-

ключения Международного Суда относительно разделительной стены и как 

опасный прецедент, стимулирующий дальнейшие международно-правовые 

нарушения, способные подорвать усилия по достижению мира и поставить под 

угрозу международный мир и безопасность;  

 12. вновь заявить, что государства-члены преисполнены решимости при-

нять необходимые практические меры на политическом, дипломатическом и 

экономическом уровнях в соответствии с резолюциями, принятыми на последу-

ющих саммитах и сессиях Лиги на уровне министров, с тем чтобы противосто-

ять решению любого государства о признании Иерусалима столицей Израиля 

(оккупирующей державы), о переносе своего посольства в этот город или о под-

рыве его правового статуса; отлеживать ход выполнения резолюций Совета Лиги 

в отношении действий, предпринимаемых некоторыми государствами в наруше-

ние этого правового статуса; а также следить за осуществлением международ-

ного информационного плана и комплексного плана действий, подготовленных 

с этой целью Секретариатом Лиги;  

 13. призвать все государства выполнять резолюции 476 (1980) и 478 

(1980) Совета Безопасности и резолюцию ES-10/19 Генеральной Ассамблеи, в 

которой Ассамблея заявляет о том, что решения и действия по изменению ха-

рактера, статуса или демографического состава священного Иерусалима не 

имеют юридической силы, не являются действительными и должны быть отме-

нены согласно соответствующим резолюциям Совета Безопасности; обращается 

ко всем государствам с призывом воздерживаться от учреждения дипломатиче-

ских представительств в священном Иерусалиме; а также подчеркивает, что во-

прос об Иерусалиме имеет отношение к окончательному статусу и должен ре-

шаться путем переговоров согласно соответствующим резолюциям Организа-

ции Объединенных Наций;  

 14. одобрить и поддержать решения и меры Государства Палестина по 

противодействию любому государству, признающему Иерусалим в качестве сто-

лицы оккупирующей державы, включая направление в Международный Суд ис-

ковых заявлений против любого государства, которое нарушает международные 

соглашения и нормы и тем самым подрывает правовой статус Иерусалима; и со-

трудничать с Государством Палестина для достижения целей этих решений на 

всех уровнях;  

 15. осудить действия Израиля по применению расистского закона, 

направленного на ущемление прав палестинских жителей Иерусалима и преду-

сматривающего аннулирование удостоверений личности у тысяч палестинцев, 

проживающих в пригородах оккупированного Иерусалима или за их пределами; 

осудить возобновленное применение так называемого Закона об имуществе от-

сутствующих лиц, направленного на конфискацию недвижимого имущества у 

жителей Иерусалима; и призвать международное сообщество оказать давление 

на Израиль (оккупирующую державу) в целях отмены его расистских решений 

и законов, направленных на выдавливание из города его коренных жителей пу-

тем их насильственного выселения, взимания с них непомерно высоких налогов 

и отказа им в выдаче разрешений на строительство;  

 16. осудить тот факт, что в Иерусалиме Израиль применяет в отношении 

палестинских юридических лиц произвольные задержания и домашние аресты, 

а также продолжает закрывать национальные учреждения; потребовать возоб-

новления работы этих учреждений, прежде всего Восточного дома и Торговой 

палаты, с тем чтобы они могли оказывать услуги проживающим в Иерусалиме 

гражданам и защищать палестинское присутствие в священном городе;  

https://undocs.org/ru/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/476(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/478(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/478(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/478(1980)
https://undocs.org/ru/S/RES/478(1980)
https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/19
https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/19
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 17. призвать все государства выполнить резолюции Организации Объ-

единенных Наций и ЮНЕСКО по вопросу о Палестине, в том числе резолюции 

Комитета Всемирного наследия ЮНЕСКО, который заявил о том, что мечеть 

Аль-Акса/Харам-аш-Шариф –– это мусульманская религиозная святыня и 

неотъемлемая часть всемирного наследия, и осудил незаконные посягательства 

на нее со стороны Израиля;  

 18. подчеркнуть, что цель призыва посетить Иерусалим с его исламскими 

и христианскими святынями, включая мечеть Аль-Акса, состоит в том, чтобы 

прорвать введенную против него израильскую блокаду и защитить его от планов 

экстремистских еврейских групп;  

 19. вновь заявить в этой связи о том, что Государство Палестина обладает 

суверенитетом над городом и его мусульманскими и христианскими святынями 

и что Иордания является хранителем этих святынь;  

 20. Подчеркнуть, что арабо-исламский мир несет коллективную ответ-

ственность за судьбу Иерусалима; призвать все арабские и исламские государ-

ства и организации, арабские фонды и организации гражданского общества 

обеспечить необходимое финансирование для осуществления проектов в рамках 

Стратегического плана секторального развития Иерусалима 2018–2022 годы, 

предложенного Государством Палестина и направленного на спасение священ-

ного города, защиту его святых мест, укрепление жизнестойкости его жителей и 

противодействие израильским замыслам и действиям по иудаизации города и 

изгнанию его жителей; прилагать усилия для дальнейшего осуществления резо-

люции о поддержке палестинской экономики, которая была принята на четвер-

том Арабском саммите по социально-экономическому развитию, состоявшемся 

20 января 2019 года в Бейруте, и которая предусматривает разработку арабо-ис-

ламского механизма вмешательства в целях осуществления этого плана в коор-

динации с Государством Палестина;  

 21. вновь призвать арабские столицы к установлению побратимских свя-

зей с Иерусалимом, который является столицей Государства Палестина; и при-

звать правительственные и неправительственные образовательные, культурные, 

экономические, социальные и медицинские учреждения установить партнер-

ские отношения с коллегами из Иерусалима, с тем чтобы поддержать оккупиро-

ванный Иерусалим и укрепить жизнестойкость его населения и учреждений;  

 22. высоко оценить усилия Его Величества короля Иордании Абдаллы 

ибн аль-Хусейна в качестве хранителя исламских и христианских святых мест 

Иерусалима; вновь отвергнуть все попытки Израиля (оккупирующей державы) 

посягнуть на статус Хашимитского Королевства как хранителя святынь; высоко 

оценить вклад Иордании в дело охраны, защиты и сохранения исламских и хри-

стианских святых мест Иерусалима с учетом исторической роли Иордании как 

их хранителя, что подтверждается в соглашении, подписанном 31 марта 

2013 года между королем Абдаллой и президентом Махмудом Аббасом; и выра-

зить поддержку роли иорданского Управления по делам вакуфов Иерусалима и 

мечети Аль-Акса в деле защиты Харама-аш-Шарифа от посягательств и нападе-

ний со стороны Израиля;  

 23. высоко оценить усилия, которые предпринимает король Марокко Му-

хаммед VI, возглавляющий Комитет по Аль-Кудсу, и которые призваны защи-

тить священный город и поддержать стойкость палестинского народа; и высоко 

оценить работу агентства «Бейт Маль Аль-Кудс аш-Шариф», которое функцио-

нирует при Комитете по Аль-Кудсу;  
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 24. высоко оценить усилия, которые предпринимает Хранитель двух бла-

городных святынь король Саудовской Аравии Сальман бен Абдель Азиз Аль 

Сауд в поддержку оккупированного Иерусалима, который является столицей 

Государства Палестина, и в целях укрепления жизнестойкости его жителей;  

 25. высоко оценить усилия Алжира в поддержку урегулирования пале-

стинского вопроса, которые предпринимаются с учетом его исторической поли-

тической позиции и обязательства предоставлять финансовую помощь для по-

полнения бюджета Государства Палестина;  

 26. высоко оценить все усилия арабских стран по сохранению Восточ-

ного Иерусалима, который является столицей Государства Палестина, а также 

сохранению его арабской, исламской и христианской самобытности, святых 

мест и культурного наследия человечества; и противодействовать последова-

тельной политике Израиля по строительству поселений, иудаизации и фа льси-

фикации;  

 27. высоко оценить благотворительную программу, запущенную в Иеру-

салиме в память о покойном эмире Кувейта Сабахе аль-Ахмеде аль-Джабере ас-

Сабахе, а также вспомнить и высоко оценить его гуманитарные и благотвори-

тельные инициативы и его последовательную позицию в поддержку урегулиро-

вания палестинского вопроса и соблюдения права палестинского народа на ок-

купированный Иерусалим;  

 28. высоко оценить усилия Арабского парламента в поддержку урегули-

рования палестинского вопроса и в защиту правового, духовного и историче-

ского статуса оккупированного Иерусалима; и призвать парламенты арабских 

стран мобилизовать свои усилия вместе с парламентами других стран мира;  

 29. просить Группу арабских государств в Нью-Йорке продолжать свои 

усилия по выявлению угроз, которые представляют для священной мечети Аль-

Акса тревожные действия Израиля по иудаизации, и серьезных последствий 

этих действий для международного мира и безопасности;  

 30. просить Генерального секретаря следить за ходом осуществления 

настоящей резолюции и представить Совету на его следующей очередной сес-

сии доклад о принятых в этой связи мерах.  

(Резолюция 8600 –– 155-я очередная сессия ––  

второе заседание –– 3 марта 2021 года) 

 

 

  Дела арабских стран и национальная безопасность 
 

 

  Принятие единой позиции арабских государств по вопросу 

о нарушении суверенитета Ирака турецкими войсками 
 

 

 Совет Лиги арабских государств на уровне министров,  

 рассмотрев: 

 • записку Секретариата, 

 • доклад Генерального секретаря о межсессионной деятельности Секретари-

ата,  

 • ноту Постоянного представительства Ирака № 3/jim/4/1049 от 28 февраля 

2021 года,  
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 подтверждая все принятые на высшем уровне резолюции Совета, послед-

ней из которых является резолюция 759 (30-я очередная сессия), принятая на 

Тунисском саммите 31 марта 2019 года, и его принятые на уровне министров 

резолюции, последней из которых является резолюция 8542 (153-я очередная 

сессия), принятая 9 сентября 2020 года,  

 ссылаясь на итоги заседания Совета на уровне постоянных представите-

лей, состоявшегося 7 сентября 2020 года,  

 постановляет:  

 1. подтвердить положения резолюции 7987 Совета Лиги на уровне ми-

нистров, которая была принята Советом на его внеочередной сессии 24 декабря 

2015 года, в которой вторжение турецких сил на иракскую территорию о сужда-

ется как посягательство на суверенитет Ирака и угроза для национальной без-

опасности арабских стран и которая содержит требование о том, чтобы прави-

тельство Турции незамедлительно и безоговорочно вывело свои силы;  

 2. осудить неоднократные акты агрессии, которые Турция недавно со-

вершила против Ирака, убив и ранив несколько иракских офицеров, солдат и 

гражданских лиц и причинив ущерб расположенным в этом районе деревням и 

гражданским объектам; рассматривать эти действия как нарушение, направлен-

ное против суверенитета и безопасности Ирака, Устава Организации Объеди-

ненных Наций, принципов международного права и добрососедских отноше-

ний; и вновь заявить о своей поддержке любых мер, которые Ирак мог бы при-

нять для обеспечения своей безопасности и защиты своего суверенитета;  

 3. призвать государства –– члены Лиги в рамках их двусторонних отно-

шений обратиться к турецкому правительству с просьбой вывести свои силы с 

иракской территории в целях выполнения резолюции 7987 Совета Лиги, приня-

той на его внеочередной сессии 24 декабря 2015 года, и поднять этот вопрос в 

рамках своих контактов с Турцией;  

 4. призвать государства-члены обратиться к правительству Турции с 

просьбой воздержаться от вмешательства во внутренние дела Ирака и прекра-

тить подобные провокационные действия, которые подрывают доверие и ставят 

под угрозу безопасность и стабильность в регионе;  

 5. вновь заявить о своей поддержке любых действий, которые прави-

тельство Ирака может предпринять согласно соответствующим принципам меж-

дународного права, с тем чтобы правительство Турции вывело свои силы с ирак-

ской территории и чтобы правительство Ирака укрепило свой суверенитет над 

всей этой территорией;  

 6. просить Генерального секретаря Лиги продолжать следить за ходом 

выполнения резолюции 7987 Совета Лиги, принятой на внеочередной сессии 

24 декабря 2015 года, и представить Совету на его следующей очередной сессии 

подробный доклад;  

 7. вновь заявить, что член Совета Безопасности от арабских государств 

должен продолжать настаивать на выводе турецких сил с иракской территории 

и принимать все необходимые меры до тех пор, пока эти силы не будут полно-

стью выведены.  

(Резолюция 8613 –– 155-я очередная сессия ––  

второе заседание –– 3 марта 2021 года) 

 • Катар вносит оговорку к настоящей резолюции.  
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  Дела арабских государств и национальная безопасность   
 

 

  Вмешательство Турции во внутренние дела арабских 

государств   
 

 

 Совет Лиги арабских государств на уровне министров,  

 рассмотрев:   

 • записку Секретариата, 

 • резолюцию 8518 Совета Лиги, принятую Советом в марте 2020 года на его 

153-й очередной сессии на уровне министров, и резолюцию 8543 Совета 

Лиги, принятую Советом 9 сентября 2020 года на его 154-й очередной сес-

сии, по вопросу о вмешательстве Турции во внутренние дела арабских гос-

ударств,   

 • резолюцию 8413 Совета Лиги, принятую Советом 10 сентября 2019 года на 

его 152-й очередной сессии, резолюцию 8475 Совета Лиги, принятую Со-

ветом 4 марта 2020 года на его 153-й очередной сессии, и резолюцию 8542 

Совета Лиги, принятую Советом 9 сентября 2020 года на его 154-й очеред-

ной сессии, под заголовком «Принятие единой позиции арабских госу-

дарств по вопросу о нарушении суверенитета Ирака турецкими войсками»;   

 • резолюцию 8537 Совета Лиги, принятую Советом 9 сентября 2019 года на 

его 154-й очередной сессии на уровне министров и касающуюся развития 

ситуации в Сирии,   

 • резолюцию 8454 Совета Лиги, принятую Советом 12 октября 2019 года на 

его внеочередной сессии на уровне министров и касающуюся агрессии 

Турции против Сирии,   

 • резолюцию 8471 Совета Лиги, принятую Советом 4 марта 2020 года на его 

153-й очередной сессии, и резолюцию 8538 Совета Лиги, принятую Сове-

том 9 сентября на его 154-й очередной сессии на уровне министров, по во-

просу о развитии ситуации в Ливии,   

 • резолюцию 8456 Совета Лиги, принятую Советом 31 октября 2019 года на 

его внеочередной сессии на уровне постоянных представителей и касаю-

щуюся развития ситуации в Ливии,   

 принимая к сведению выступления министров, действовавших в качестве 

глав делегаций, и Генерального секретаря,   

 постановляет:  

 1. подтвердить положения резолюций Совета Лиги на уровне мини-

стров, в которых осуждается вмешательство Турции во внутренние дела араб-

ских государств; и подчеркнуть, что отношения между арабскими государ-

ствами и Турцией должны строиться на основе принципов уважения суверени-

тета и невмешательства во внутренние дела;   

 2. призвать государства — члены Лиги обратиться к правительству Тур-

ции с просьбой воздерживаться от вмешательства во внутренние дела арабских 

государств и прекратить подобные провокационные действия, которые подры-

вают доверие и ставят под угрозу безопасность и стабильность в регионе;   

 3. отвергнуть и осудить действия Турции, которая осуществляет воен-

ное вмешательство в Ливию и переправляет на ее территорию иностранных бо-

евиков-террористов, поскольку эти действия прямо ставят под угрозу нацио-

нальную безопасность арабских стран, посягают на международный мир и 
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безопасность и представляют собой явное нарушение соответствующих резолю-

ций Совета Безопасности;   

 4. отвергнуть и осудить турецкую агрессию против Сирии, поскольку 

эта агрессия представляет собой явное нарушение принципов Устава Организа-

ции Объединенных Наций и резолюций Совета Безопасности, в которых Совет 

призывает к сохранению единства и независимости Сирии, включая резолю-

цию 2254 (2015); и рассматривать эту агрессию как прямую угрозу националь-

ной безопасности арабских стран и международному миру и безопасности;   

 5. осудить турецкое военное присутствие на территории нескольких 

арабских государств; и призвать Турцию вывести все свои силы, присутствую-

щие на территории арабских государств, и воздержаться от поддержки действу-

ющих в них экстремистских формирований;   

 6. осудить Турцию за то, что она поддерживает экстремистские терро-

ристические группы, предоставляет им убежище на своей территории и посто-

янно финансирует средства массовой информации, которые подстрекают к наси-

лию и подрывают безопасность и стабильность в арабских государствах;    

 7. просить Генерального секретаря Лиги связаться с Генеральным сек-

ретарем Организации Объединенных Наций, с тем чтобы ознакомить его с со-

держанием настоящей резолюции и распространить ее среди членов Организа-

ции Объединенных Наций в качестве официального документа;   

 8. поручить Группе арабских государств в Нью-Йорке продолжать изу-

чение средств борьбы с турецкой агрессией против арабских государств в раз-

личных структурах Организации Объединенных Наций, в частности в Совете 

Безопасности, и представить Совету Лиги свои рекомендации по этому вопросу;   

 9. приветствовать второе заседание комитета министров арабских госу-

дарств по вопросу вмешательства Турции во внутренние дела арабских госу-

дарств и передачу его рекомендаций Совету Лиги на уровне министров;   

 10. активизировать дипломатические усилия арабских государств-членов 

региональных и международных организаций, с тем чтобы привлечь внимание 

к агрессивной практике Турции в отношении некоторых арабских государств и 

к той угрозе, которую она представляет для региональной и международной без-

опасности;   

 11. просить Генерального секретаря Лиги следить за ходом осуществле-

ния этой резолюции и представить доклад Совету Лиги на его следующей оче-

редной сессии.   

(резолюция 8614 — 155-я очередная сессия —  

второе заседание — 3 марта 2021 года) 

 – Сомали подтверждает свою оговорку, выраженную на 154-й сессии.   

 – Катар подтверждает свою твердую позицию о том, что суверенитет араб-

ских государств должен соблюдаться. Однако тот факт, что осуждению под-

верглось только вмешательство Турции во внутренние дела арабских госу-

дарств, указывает на политику двойных стандартов. Подобное осуждение 

не выражается, когда одни арабские государства на фоне молчания Совета 

Лиги вмешиваются во внутренние дела других. В этой связи Катар выра-

жает оговорку к настоящей резолюции и просит о соответствующем внесе-

нии этой оговорки. 

 – Джибути выражает оговорку к настоящей резолюции. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
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 – Ливия выражает оговорку к тексту резолюции, озаглавленной «Вмешатель-

ство Турции во внутренние дела арабских государств».   

 

 

  Вмешательство Ирана во внутренние дела арабских 

государств 
 

 

 Совет Лиги арабских государств на уровне министров,  

 рассмотрев:   

 • записку Секретариата,  

 • доклад Генерального секретаря о межсессионной деятельности Секретари-

ата,   

 подтверждая принятые Советом на высшем уровне и на уровне министров 

соответствующие заявления и резолюции, последними из которых являются ре-

золюция 758 (30-я очередная сессия), принятая на Тунисском саммите 31 марта 

2019 года, резолюция 8548 (154-я очередная сессия), озаглавленная «Вмеша-

тельство Ирана во внутренние дела арабских государств» и принятая Советом 

на уровне министров 9 сентября 2020 года, и заключительное коммюнике, при-

нятое на внеочередной сессии Лиги арабских государств на высшем уровне в 

Мекке (Саудовская Аравия) 30 мая 2019 года,   

 принимая к сведению пятнадцатое заседание комитета на уровне мини-

стров, отслеживающего развитие кризиса с участием Ирана и изучающего сред-

ства борьбы с его вмешательством во внутренние дела арабских государств;   

 принимая к сведению выступления глав делегаций и Генерального секре-

таря,   

 постановляет:   

 1. подчеркнуть, что отношения сотрудничества между арабскими госу-

дарствами и Исламской Республикой Иран должны строиться на принципах доб-

рососедства и отказа от применения силы или угрозы ее применения; осудить 

вмешательство Ирана во внутренние дела арабских государств, поскольку это 

вмешательство является нарушением норм международного права и принципов 

добрососедства и государственного суверенитета; и призвать Исламскую Рес-

публику Иран воздерживаться от провокационных действий, которые подры-

вают усилия по укреплению доверия и угрожают безопасности и стабильности 

в регионе;      

 2. осудить политику правительства Ирана и его продолжающееся вме-

шательство в дела арабских государств, которое лишь подпитывает межконфес-

сиональные и религиозные конфликты; подчеркнуть, что он должен воздержи-

ваться от поддержки групп, разжигающих такие конфликты, особенно в араб-

ских государствах Залива; призвать его прекратить поддержку и финансирова-

ние формирований и вооруженных партий в арабских государствах;   

 3. решительно осудить то, что связанные с Ираном хуситские террори-

стические формирования продолжают применять беспилотные летательные ап-

параты и запускать с йеменской территории в сторону Саудовской Аравии бал-

листические и другие ракеты иранского производства; считать эти действия во-

пиющей агрессией против Саудовской Аравии и угрозой национальной безопас-

ности арабских стран; вновь подтвердить законное право Саудовской Аравии 

защищать свою территорию в соответствии со статьей 51 Устава Организации 

Объединенных Наций; и поддержать любые меры, которые Саудовская Аравия 

решит принять в рамках международного права в ответ на иранские нарушения;    
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 4. самым решительным образом осудить террористические нападения, 

которые были совершены 14 сентября 2019 года на объекты компании «Сауди 

Арамко» на территории нефтяных месторождений Абкаик и Хураис и в ходе ко-

торых было применено оружие иранского производства; приветствовать доклад 

Организации Объединенных Наций от 30 июня 2020 года, в котором подчерки-

вается ответственность иранского режима за подобные диверсионные акты; за-

явить о своей полной поддержке Саудовской Аравии и всех ее действий по обес-

печению безопасности своей территории и противодействию нападениям на ее 

нефтяные объекты, поскольку такие нападения представляют угрозу для нацио-

нальной безопасности арабских стран; и осудить подрывные действия против 

торговых судов в территориальных водах Объединенных Арабских Эмиратов и 

в Оманском заливе; подчеркнуть необходимость занять твердую и решительную 

позицию против любых попыток Ирана поставить под угрозу энергетическую 

безопасность, свободу и безопасность морских объектов в Аравийском заливе и 

других морских коридорах, поскольку такие попытки создают явную и серьез-

ную угрозу безопасности и миру в регионе и во всем мире и угрожают стабиль-

ности глобальной экономики;      

 5. осудить продолжающееся вмешательство во внутренние дела Бах-

рейна со стороны Ирана, который поддерживает терроризм, подготавливает тер-

рористов, занимается контрабандой оружия и взрывчатых веществ, провоцирует 

межконфессиональную рознь, продолжает выступать на различных уровнях с 

заявлениями, направленными на подрыв безопасности, порядка и стабильности, 

и создал в Бахрейне террористические группы, которые финансируются и под-

готавливаются Корпусом стражей исламской революции и его марионеточными 

террористическими организациями «Бригады Асаиб Ахль аль-Хак» и «Хиз-

балла», поскольку такие действия противоречат принципам добрососедства и 

невмешательства во внутренние дела, которые закреплены в Уставе Организа-

ции Объединенных Наций и предусмотрены в международном праве; и поддер-

жать все меры, принимаемые Бахрейном для борьбы с терроризмом и террори-

стическими группами в целях обеспечения его безопасности и стабильности;   

 6. высоко оценить усилия органов безопасности Саудовской Аравии и 

Бахрейна, успешно сорвавших многочисленные террористические заговоры и 

задержавших членов террористических групп, которые должны были их реали-

зовать и поддерживаются Корпусом стражей исламской революции и ливанской 

террористической организацией «Хизбалла»;    

 7. поддержать в полной мере все шаги, предпринимаемые Кувейтом про-

тив террористической ячейки «Аль-Абдали»; подчеркнуть важность безопасно-

сти и стабильности Кувейта; и отвергнуть вмешательство во внутренние дела 

арабских государств, которое Иран продолжает осуществлять, несмотря на уси-

лия Кувейта и других членов Совета сотрудничества арабских государств Залива 

по налаживанию диалога с Ираном в целях укрепления безопасности и стабиль-

ности в регионе;     

 8. осудить вмешательство Ирана в сирийский кризис, которое имеет се-

рьезные последствия для будущего Сирии и ее суверенитета, безопасности, ста-

бильности, национального единства и территориальной целостности, и подчерк-

нуть, что такое вмешательство подрывает усилия по урегулированию сирий-

ского кризиса мирными средствами в соответствии с решениями первой Женев-

ской конференции;     

 9. призвать Иран вывести связанные с ним вооруженные формирования 

из всех арабских государств и прекратить оказывать поддержку террористиче-

ским организациям и формированиям в арабских государствах, особенно в Си-

рии и Йемене;   
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 10. возложить на ливанскую террористическую группировку «Хиз-

балла», выступающую партнером ливанского правительства, ответственность за 

поддержку терроризма и террористических групп в арабских государствах пу-

тем предоставления им современного оружия и баллистических ракет; осудить 

враждебные и подстрекательские заявления и неприемлемые действия генераль-

ного секретаря этой группировки против Саудовской Аравии, Объединенных 

Арабских Эмиратов, Бахрейна и Йемена, поскольку это представляет собой во-

пиющее вмешательство во внутренние дела этих государств и имеет целью раз-

жигание вражды и ненависти; и подчеркнуть, что «Хизбалла» должна прекра-

тить пропаганду экстремизма и межконфессиональной розни, воздержаться от 

вмешательства во внутренние дела других государств, отказаться от поддержки 

терроризма и террористов в регионе и положить конец своим подстрекательским 

заявлениям, которые эксплуатируют религиозные чувства и провоцируют меж-

конфессиональную рознь и насилие;     

 11. запретить спутниковые каналы, которые финансируется Ираном и ве-

щают с помощью арабских спутников, поскольку эти каналы угрожают нацио-

нальной безопасности арабских стран путем разжигания межконфессиональ-

ной, религиозной и расовой вражды, и просить Генерального секретаря вместе 

с соответствующими сторонами следить за выполнением этого решения;     

 12. осудить подстрекательские и враждебные заявления, с которыми про-

должают выступать иранские должностные лица и которые направлены против 

арабских государств, и призвать правительство Исламской Республики Иран 

прекратить враждебные заявления, провокационные действия и информацион-

ные кампании против арабских государств, поскольку подобные действия пред-

ставляют собой грубое вмешательство во внутренние дела этих государств;      

 13. подчеркнуть необходимость отлеживать действия Ирана и его по-

пытки подорвать безопасность и стабильность в государствах региона, а также 

необходимость сдерживать вмешательство Ирана во внутренние дела арабских 

государств, включая Йемен, поскольку этот вопрос связан с общей ситуацией в 

Заливе и затрагивает национальную безопасность не только государств Залива, 

но и государств всего Арабского региона; подчеркнуть, что Иран должен пре-

кратить оказывать помощь и предоставлять оружие для формирований, которые 

выступают на его стороне и против законного правительства Йемена; и подчерк-

нуть, что правительство Ирана должно прекратить использовать Йемен как 

плацдарм для нанесения ракетных ударов по соседним с Йеменом государствам 

и угрожать морскому судоходству в Баб-эль-Мандебском проливе и Красном 

море, поскольку такие действия негативно сказываются на безопасности и ста-

бильности Йемена, соседних с ним государств и всего региона, а также пред-

ставляют собой явное нарушение резолюции 2216 (2015) Совета Безопасности;    

 14. осудить деструктивную роль Ирана, который побуждает хуситские 

формирования бунтовать против государства и его институтов, разрушать соци-

альные устои, продолжать военные нападения на гражданские объекты и безза-

щитных гражданских лиц; поставляет хуситским формированиям контрабанд-

ное оружие, баллистические ракеты, беспилотные летательные аппараты и сред-

ства для военной подготовки, вследствие чего затягивается война, усиливаются 

страдания йеменского народа и срываются все мирные инициативы Организа-

ции Объединенных Наций; и проводит политику обострения и затягивания йе-

менского кризиса, в том числе путем назначения так называемого посла при ху-

ситских формированиях и военного начальника в Сане с целью подорвать лю-

бые усилия по достижению политического урегулирования в Йемене и путем 

установления в Тегеране контроля над зданиями йеменского посольства с нахо-

дящимся в них движимым и недвижимым имуществом, притом что такие 

https://undocs.org/ru/S/RES/2216(2015)
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действия создают опасный прецедент в сфере международных отношений, пред-

ставляют собой грубое нарушение норм международного права и должны быть 

осуждены Советом Безопасности в интересах защиты норм, на основе которых 

строятся международные отношения;   

 15. осудить тот факт, что Иран продолжает оккупировать принадлежащие 

Объединенным Арабским Эмиратам три острова (Большой Томб, Малый Томб 

и Абу-Муса); и выступить в поддержку всех мирных средств и мер, которые ис-

пользуются Объединенными Арабскими Эмиратами в рамках международного 

права для восстановления своего суверенитета над этими оккупированными 

островами;    

 16. активизировать дипломатические усилия арабских государств, входя-

щих в региональные и международные организации, по освещению действий 

иранского режима, который поддерживает насилие, межконфессиональную 

рознь и терроризм и ставит под угрозу безопасность в регионе и во всем мире;     

 17. разработать информационные кампании с целью изобличить подлин-

ную агрессивность иранского режима, который продолжает проводить враждеб-

ную и экспансионистскую внешнюю политику и поддерживать межконфессио-

нальную рознь, экстремизм и терроризм;     

 18. подчеркнуть необходимость соблюдения Ираном резолюции 2231 

(2015) Совета Безопасности; необходимость применения эффективных механиз-

мов для проверки соблюдения соответствующего соглашения, проведения ин-

спекций и выполнения надзорных функций; необходимость быстрого и эффек-

тивного возобновления санкций в случае невыполнения Ираном обязательств по 

соглашению; и важность присоединения Ирана ко всем региональным догово-

рам по ядерной безопасности и охране окружающей среды;    

 19. подчеркнуть, что соответствующие арабские государства должны 

участвовать в любых международных переговорах с Ираном, касающихся его 

ядерной программы и его действий по подрыву безопасности и стабильности в 

регионе, с учетом соответствующей озабоченности арабских государств;   

 20. подчеркнуть, что любое соглашение с Ираном должно включать более 

жесткие положения о его программах, которые касаются баллистических и дру-

гих ракет, о начиненных взрывчаткой беспилотных летательных аппаратах, ко-

торые поставляются для террористов, особенно хуситских формирований, и о 

его дестабилизирующей деятельности;   

 21. призвать международное сообщество продлить оружейное эмбарго 

против Ирана и подчеркнуть, что отмена международных санкций в отношении 

Ирана приведет к еще большим разрушениям;   

 22. подчеркнуть, что арабские государства должны и далее представлять 

Секретариату Лиги периодические доклады о вмешательстве Ирана во внутрен-

ние дела арабских государств;   

 23. просить Генерального секретаря и далее координировать свои дей-

ствия с министрами иностранных дел арабских государств, входящих в четы-

рехсторонний комитет (в составе Объединенных Арабских Эмиратов (председа-

тель), Бахрейна, Саудовской Аравии и Египта при участии Генерального секре-

таря), с тем чтобы продолжать разработку плана действий арабских государств 

в ответ на вмешательство Ирана в дела Арабского региона и мобилизовать меж-

дународные усилия в поддержку действий арабских государств по сдерживанию 

иранского вмешательства;    

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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 24. продолжать информировать соответствующие учреждения Организа-

ции Объединенных Наций о нарушениях Ираном резолюций 2216 (2015) и 2231 

(2015) Совета Безопасности, поскольку такие нарушения создают серьезную 

угрозу для национальной безопасности арабских стран;     

 25. продолжать включать пункт «Вмешательство Ирана во внутренние 

дела арабских государств» в повестки дня форумов, посвященных сотрудниче-

ству арабских стран с международными и региональными группами;     

 26. просить Группу арабских государств в Нью-Йорке принять необходи-

мые меры для препровождения настоящей резолюции компетентным органам 

Организации Объединенных Наций и ее опубликования в качестве документа 

Организации Объединенных Наций, а также просить их включить этот вопрос в 

их соответствующие повестки дня согласно пункту 7 статьи 2 Устава Организа-

ции Объединенных Наций, в котором запрещается вмешательство во внутрен-

ние дела других государств;   

 27. просить Генерального секретаря Лиги наблюдать за выполнением 

настоящей резолюции и представить доклад Совету Лиги на его следующей оче-

редной сессии.  

(резолюция 8619 — 155-я очередная сессия —  

второе заседание — 3 марта 2021 года) 

  –Ирак официально выражает оговорки к пунктам 5, 6 и 10 резолюции 

«Вмешательство Ирана во внутренние дела арабских государств» согласно 

пункту 4 повестки дня. Ирак также выражает оговорку к заявлению для 

печати, опубликованному четырехсторонним комитетом по ситуации с 

Ираном и его вмешательству во внутренние дела арабских государств.    

 – Ливан выражает оговорки к пунктам 5, 6 и 10 проекта резолюции о вмеша-

тельстве Ирана во внутренние дела арабских государств.   

 Ливан возражает против упоминания «Хизбаллы» в качестве террористи-

ческой организации и упоминания о ее включении в состав правительства. По-

добные упоминания неприемлемы, поскольку они не предусмотрены Организа-

цией Объединенных Наций и противоречат Арабской конвенции о пресечении 

терроризма, особенно с учетом различия между сопротивлением и терроризмом. 

«Хизбалла» играет в жизни Ливана ключевую роль и представляет широкие 

слои ливанского населения. Она также имеет значительное представительство в 

парламенте. Мы осуждаем любое вмешательство во внутренние дела арабских 

государств. Мы вновь заявляем, что Ливан привержен соблюдению Устава Лиги 

арабских государств, в частности его статьи 8. Мы просили исключить все 

ссылки на «Хизбаллу», с тем чтобы иметь возможность одобрить все положения 

резолюции без каких-либо оговорок.   
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  Опасность израильских вооружений для национальной 

безопасности арабских стран и международного мира 
 

 

  Создание на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 

оружия и других видов оружия массового уничтожения 
 

 

 Совет Лиги арабских государств на уровне министров,  

 рассмотрев: 

 • записку Секретариата, 

 • доклад Генерального секретаря о межсессионной деятельности Секретари-

ата, 

 • рекомендации Комитета старших должностных лиц арабских государств 

по ядерному оружию и другим видам оружия массового уничтожения,   

 ссылаясь на итоги заседания Совета на уровне постоянных представите-

лей, состоявшегося 1 марта 2021 года,   

 постановляет: 

 

 I. Подготовка к Конференции 2020 года участников Договора 

о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора 

(Нью-Йорк, 2–27 августа 2021 года)   
 

 1. отметить, что в силу исключительных обстоятельств, вызванных пан-

демией коронавирусного заболевания (COVID-19), Конференция 2020 года 

участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению 

действия Договора была перенесена на период 2–27 августа 2021 года; и пору-

чить Комитету старших должностных лиц арабских государств следить за раз-

витием событий в этой области;   

 2. вновь подчеркнуть необходимость для всех арабских государств 

участвовать в работе Конференции по рассмотрению действия Договора, сохра-

нить свою единую позицию, закрепить достигнутые ими успехи в ходе преды-

дущих конференций по рассмотрению действия Договора, не отказываться от 

этих успехов, а также отслеживать и сдерживать любые попытки свести их на 

нет;   

 3. вновь подчеркнуть также неотъемлемое право государств — участни-

ков Договора о нераспространении ядерного оружия на разработку и использо-

вание ядерных технологий в мирных целях; и отвергнуть любые попытки огра-

ничить права таких государств под каким бы то ни было предлогом;   

 4. напомнить, что резолюция 1995 года по Ближнему Востоку остается 

в силе до времени реализации ее целей и задач, что она составляет неотъемле-

мую часть итогов Конференции по рассмотрению и продлению действия Дого-

вора 1995 года и что она включена в договоренность, которая служила основой 

для достижения в ходе Конференции единодушного согласия о бессрочном про-

длении действия Договора о нераспространении ядерного оружия;   

 5. подчеркнуть, что любое будущее предложение о создании на Ближ-

нем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и других видов оружия мас-

сового уничтожения, должно учитывать согласованные на основе консенсуса 

принципы, которые изложены в резолюции 1995 года по Ближнему Востоку и 

итоговых документах конференций 2000 и 2010 годов по рассмотрению дей-

ствия Договора; и отвергнуть любые попытки дальнейшего перенесения сроков 
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реализации этих принципов, поскольку этот шаг оказал бы негативное воздей-

ствие на режим разоружения и нераспространения и результаты Конференции 

2020 года по рассмотрению действия Договора;   

 6. подчеркнуть необходимость огласить заявления арабских государств, 

которые были одобрены Советом Лиги в резолюции 8481, принятой 4 марта 

2020 года на его 153-й очередной сессии, а также направить в Секретариат Кон-

ференции от имени Группы арабских государств составленный ими рабочий до-

кумент «Конкретные региональные вопросы и осуществление резолюции 

1995 года по Ближнему Востоку»; и настоятельно призвать арабские государства 

выступить с национальными заявлениями о трех основных целях Договора 

(ядерное разоружение, ядерное нераспространение и использование ядерной 

энергии в мирных целях) и создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от 

ядерного оружия;   

 7. просить Группу арабских государств в Нью-Йорке провести всеобъ-

емлющую оценку в свете итогов Конференции по рассмотрению действия и 

представить ее Комитету старших должностных лиц в целях подготовки доклада 

для представления на очередной сессии Совета Лиги на уровне министров, ко-

торая состоится в марте 2022 года;   

 

 II.  Ядерный потенциал Израиля и координация действий арабских государств 

на 65-й сессии Генеральной конференции МАГАТЭ (Вена, 20–24 сентября 

2021 года)   
 

 8. выразить признательность Марокко за председательство на 64-й сес-

сии Генеральной конференции МАГАТЭ и ее успешное проведение;   

 9. просить Группу арабских государств в Вене включить пункт «Ядер-

ный потенциал Израиля» в повестку дня 65-й сессии Генеральной конференции 

МАГАТЭ;   

 

 II. Подготовка ко второй сессии Конференции по вопросу о создании 

на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и других видов 

оружия массового уничтожения    
 

 10. принять к сведению перенос второй сессии Конференции по вопросу 

о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и других 

видов оружия массового уничтожения, и подчеркнуть, что эта сессия должна 

быть проведена не позднее ноября 2021 года;    

 11. поблагодарить Иорданию за подготовку и организацию первой сессии 

Конференции, выполнение председательских функций, успешное руководство 

ее работой и обеспечение принятия взвешенного политического заявления, а 

также поблагодарить Кувейт за председательство на второй сессии и выразить 

ему полную поддержку;   

 12. подчеркнуть, что все арабские государства должны принять участие 

в этой конференции и что для ее успешного проведения необходимо эффектив-

ное участие всех региональных и международных сторон;    

 13. подчеркнуть, что в работе Конференции должны участвовать все 

арабские государства и соответствующие региональные организации;   

 14. подчеркнуть, что Конференция вносит дополнительный вклад в под-

держку расширенного участия арабских стран в Договоре и что она служит не 

альтернативой, а дополнением в поддержку других процессов;    
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 15. просить Группу арабских государств продолжить консультации в це-

лях подготовки ко второй сессии Конференции и проводить заседания на тему 

правил процедуры, которые были согласованы на первой сессии Конференции; 

и просить Группу представить Комитету старших должностных лиц и Секрета-

риату Лиги информацию обо всех новых событиях в этой области;   

 

 IV.  Угроза, которую представляет иранский ядерный реактор в Бушере 
 

 16. просить Группу арабских государств в Вене продолжать принимать 

меры, предусмотренные в части IV резолюции 8363 Совета Лиги (151-я очеред-

ная сессия) от 6 марта 2019 года в отношении угрозы, создаваемой иранским 

ядерным реактором в Бушере, и встретиться с Генеральным директором 

МАГАТЭ;   

 17. подчеркнуть, что Группа арабских государств в Вене должна продол-

жать работу и координировать позиции арабских стран и государств мира в 

МАГАТЭ, с тем чтобы усилить давление на Иран и потребовать от него присо-

единения к Конвенции о ядерной безопасности и использования миссий 

МАГАТЭ по обзору в интересах укрепления доверия к его ядерной программе в 

регионе.   

 18. подчеркнуть, что Комитет старших должностных лиц, действуя сов-

местно с группами арабских государств в Вене и Нью-Йорке, должен отслежи-

вать вопрос об угрозе со стороны иранского ядерного реактора в Бушере;   

 

  V. 
 

 19. приветствовать то, что 22 января 2021 года вступил в силу Договор о 

запрещении ядерного оружия, который служит важным дополнением к глобаль-

ной системе разоружения и нераспространения и цели которого согласуются с 

политикой арабских стран в этой сфере; и подчеркнуть, что Договор дополняет, 

а не заменяет Договор о нераспространении ядерного оружия;   

 20. просить Секретариат провести брифинг о развитии ситуации для Со-

вета Лиги на уровне министров на его следующей очередной сессии.  

 (Резолюция 8620 — 155-я очередная сессия —  

второе заседание — 3 марта 2021 года) 
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  Сотрудничество между Лигой арабских государств 

и Организацией Объединенных Наций и другими 

международными организациями 
 

 

  Сотрудничество между Лигой арабских государств и Советом 

Безопасности 
 

 

 Совет Лиги арабских государств на уровне министров,  

 рассмотрев: 

 • записку Секретариата, 

 • доклад Генерального секретаря о межсессионной деятельности Секретари-

ата,   

 • резолюцию 8078 (146-я очередная сессия) от 8 сентября 2016 года, резолю-

цию 8140 (147-я очередная сессия) от 7 марта 2017 года, резолюцию 8195 

(148-я очередная сессия) от 12 сентября 2017 года, резолюцию 8256 

(149-я очередная сессия) от 7 марта 2017 года, резолюцию 8424 (152-я оче-

редная сессия) от 10 сентября 2019 года, резолюцию 8493 (153-я очередная 

сессия) от 4 марта 2020 года и резолюцию 8561 (154-я очередная сессия) 

от 9 сентября 2020 года,   

 • рекомендации в заявлениях Председателя, которые были опубликованы по-

сле заседаний Совета Безопасности высокого уровня, состоявшихся 

13 июня 2019 года (S/PRST/2019/5) и 18 января 2021 года (S/PRST/2021/2) 

соответственно, 

 ссылаясь на итоги заседания Совета на уровне постоянных представите-

лей, состоявшегося 1 марта 2021 года, 

 постановляет:  

 1. поблагодарить Тунис, который является непостоянным членом Со-

вета Безопасности от арабских государств в период 2020–2021 годов, за его уси-

лия по развитию отношений между Лигой арабских государств и Организацией 

Объединенных Наций; 

 2. просить Группу арабских государств, Постоянную миссию наблюда-

теля от Лиги арабских государств в Нью-Йорке и Секретариат Лиги в Каире про-

водить консультации и координировать действия с членом Совета Безопасности 

от арабских государств, с тем чтобы отслеживать ход реализации положений 

двух заявлений Председателя, в частности следующих положений:   

 – провести в Совете Безопасности, по мере возможности, заседание на 

уровне руководителей, в котором приняли бы участие главы «тройки» 

арабских государств и Генеральный секретарь Лиги арабских государств и 

которое состоялось бы в рамках этапа заседаний высокого уровня Гене-

ральной Ассамблеи для обсуждения событий в Арабском регионе;      

 – провести в штаб-квартире Секретариата неофициальную  встречу, в ходе 

которой представители членов Совета Безопасности и Совета Лиги могли 

бы обсудить важнейшие события в Арабском регионе;   

 – провести в Совете Безопасности брифинг высокого уровня на тему «Со-

трудничество между Лигой арабских государств и Советом Безопасности », 

который состоялся бы с участием Генерального секретаря Лиги во время 

председательства члена Совета Безопасности от арабских государств и был 

бы нацелен на дальнейшее развитие сотрудничества между Советом 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/5
https://undocs.org/ru/S/PRST/2019/5
https://undocs.org/ru/S/PRST/2021/2
https://undocs.org/ru/S/PRST/2021/2
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Безопасности и Лигой по вопросам поддержания мира и безопасности, осо-

бенно на региональном уровне, и на рассмотрение путей укрепления кол-

лективной безопасности;   

 – укреплять трехстороннее сотрудничество и координацию между Организа-

цией Объединенных Наций, Африканским союзом и Лигой арабских госу-

дарств по вопросам регионального мира и безопасности, а также с другими 

организациями по вопросам, представляющим взаимный интерес;    

 3. просить непостоянного члена Совета Безопасности от арабских госу-

дарств координировать свои действия с Группой арабских государств и Посто-

янной миссией наблюдателя от Лиги арабских государств в Нью-Йорке, с тем 

чтобы путем использования видео- и телеконференционных технологий органи-

зовать виртуальное заседание для представителей Лиги и членов Совета Без-

опасности во время пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19);   

 4. просить непостоянного члена Совета Безопасности от арабских госу-

дарств координировать свои действия и проводить консультации с Группой 

арабских государств в Нью-Йорке, с тем чтобы разработать механизм для реа-

лизации предложения Группы, направленного на унификацию позиции Совета 

Безопасности в отношении проблем Арабского региона, ограничение использо-

вания права вето и решение проблем Арабского региона самими арабскими гос-

ударствами;   

 5. поручить Секретариату провести брифинг о развитии ситуации для 

Совета Лиги на уровне министров на его следующей очередной сессии. 

 (Резолюция 8632 — 155-я очередная сессия —  

второе заседание — 3 марта 2021 года) 

 

 


